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Пред употребата

Ова поглавје ги опишува информациите што треба да ги знаете пред да го користите производот.

Прирачници за овој производ

Прирачник за
хартија

Започнете тука
Ве води низ основните чекори за поставување, од распакување до ставање хартија.

Прирачникот
може да се види
преку компјутер

Упатство за корисникот (Овој прирачник)
Ги опишува деталите за функциите и оперативните процедури на производот, информациите за
одржувањето и решавањето на проблеми. Посетете ја URL-адресата подолу.

https://epson.sn

Прирачникот
може да се види
преку компјутер

CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство)
Обезбедува информации неопходни за инсталирање на производот, извршување на дневни
задачи и развој на систем преку користење на производот.

Преземете го овој документ од следната URL-адреса.

https://epson.sn

Прирачникот
може да се види
преку компјутер

Онлајн видео прирачник
Видеата ја објаснуваат постапката за поставување на печатачот на лесно разбирлив начин.
Кликнете на URL-адресата подолу за да ги видите видеата.

https://support.epson.net/p_doc/95e/

Содржината на видеата може да се промени без претходна најава.

Преземање на најнова верзија

Најновите верзии на драјверот на печатачот, помошните програми и прирачниците, можат да се преземат
од следната URL-адреса.

https://epson.sn
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Гледање на онлајн видеоупатството

Видеоупатствата се достапни на YouTube. Кликнете на URL-адресата подолу за да ги видите видеата.

https://support.epson.net/p_doc/95e/

Ако не се прикажуваат преводи во текот на репродуцирањето на видеото, кликнете на иконата за превод
што се прикажува подолу.

Симболи што биле искористени во овој прирачник

Следните симболи биле искористени во овој прирачник, за да се означат некои важни информации.

Симболи за безбедност

Долуприкажаните симболи биле искористени во ова упатство, со цел да се осигура безбедноста и
правилната употреба на овој производ и да се спречи опасност за вас и другите лица, како и материјална
штета. Осигурете се дека целосно ги разбирате нивните значења, пред да го прочитате овој прирачник.

!
Предупред
ување

Неправилното ракување со производот, преку игнорирањето на овој симбол, може да доведе до
смрт или сериозни повреди.

!Внимание Неправилното ракување со производот, преку игнорирањето на овој симбол, може да доведе до
повреди и материјална штета.

Симболи за општи информации

cВажно Укажува на информации до кои мора да се придржувате, кога го користите производот.
Неправилното ракување поради игнорирањето на овие информации, може да предизвика застој
или дефект на производот.

Белешка Укажува на дополнителни објаснувања и информации, што би требало да ги знаете.

U Укажува на референтната страница која содржи поврзани информации.

Укажува дека постапката за работа може да се види на оперативниот панел. Од почетниот екран,
одете до ? (Help) – How To... за да ги видите упатствата за работа.
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Укажува дека е достапно видеоупатство. Скенирајте го QR-кодот за да го гледате видеото.
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За моделите на овој производ

Сјајно црно мастило/Мат црно мастило

Можете да изберете кој тип на црно мастило ќе користите, дали сјајно црно (BK) или мат црно (MK).
Печатачот од вас ќе побара да го изберете, кога за прв пат ќе го вклучите печатачот.

Поддржаните типови на хартија, се разликуваат според типот на црното мастило. Погледнете
„Спецификации за хартијата“ на страница 98.

cВажно Нема да можете да го смените типот на црното мастило, откако ќе го изберете типот на црното
мастило и ќе го пуштите печатачот да го полни мастилото.
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Верзии на производи и драјвери

Користете комбинација од најновите верзии од фирмверот на производот, двигателот за печатачот и
помошната програма. U „Преземање на најнова верзија“ на страница 4

Како да ја проверите верзијата на производот

Можете да ја проверите верзијата на фирмверот на вашиот производ, преку печатење на листата со статус
на производот. Најдете ја верзијата на отпечатениот лист за статусот. U „Проверка на статусот на
печатачот преку печатење на лист за статусот“ на страница 31

Исто така, можете да ја проверите и верзијата на оперативниот панел.

Menu – Printer Status/Print – Firmware Version

Како да ја проверите верзијата на драјверот за печатачот

Може да ја проверите верзијата на приказот на драјверот за печатачот.

A: Верзија на драјверот за печатачот

Прикази во овој прирачник

Приказите во овој прирачник и приказите што всушност се прикажани во Windows, можат да се
разликуваат во зависност од користениот производ и оперативниот систем. Освен ако не е поинаку
одредено, приказите во овој прирачник се оние, кога се користи Windows 11.
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Мерки на безбедност

За да осигурате безбедна употреба на производот, осигурете се дека сте го прочитале овој прирачник и
другите прирачници со упатства испорачани заедно со производот, пред неговото користење. Чувајте го
овој прирачник на безбедно место, за да можете да ги разрешите сите нејасни точки во врска со
производот, во било кое време.

Мерки на претпазливост при инсталирањето

!Предупредување

Не блокирајте ги отворите за воздух на производот. U „Десна страна (приклучоци)“ на страница 22

Блокирањето на отворите за воздух може да предизвика наталожување топлина во внатрешноста, што
може да предизвика пожар.

Не покривајте го производот со некаква ткаенина и не инсталирајте го на лошо проветрено место.
Дополнително, уверете се дека има простор за монтирање како што е наведено во прирачникот.

!Внимание

❏ Не инсталирајте/чувајте го производот на нестабилно место, или на локација подложна на вибрации
од други уреди. Опремата може да падне или да се сруши, предизвикувајќи кршење и можна повреда.

❏ Не инсталирајте го производот на место изложено на мрсен чад или прашина, или на влажна локација.
Во спротивно може да дојде до струен удар или пожар.

❏ Кога го кревате производот, извршете ја работата со правилно држење на телото. Дигањето на
производот со несоодветно држење на телото, може да предизвика повреда.

❏ Овој производ е тежок и не треба да го носите сами. Кога го распакувате или го преместувате
производот, треба да го носат две или повеќе лица. Видете „Спецификации на производот“ на
страница 94 за тежината на производот.

❏ Кога го подигнувате производот, држете го производот за деловите што се наведени во овој
прирачник. Подигнувањето на производот држејќи го за други негови делови може да предизвика
производот да падне или да ви ги потфати прстите кога го спуштате, што може да предизвика повреда.

Мерки на претпазливост при ракувањето

!Предупредување

❏ Не користете го производот на локација каде има испарливи супстанции, како што се алкохол или
разредувач на боја, или во близина на оган. Во спротивно може да дојде до струен удар или пожар.

❏ Веднаш исклучете го производот, ако произведува чад, чуден мирис или невообичаена бучава. Во
спротивно може да дојде до струен удар или пожар. Ако се појави некаква неправилност, веднаш
исклучете го напојувањето и извадете го приклучокот од штекерот, а потоа контактирајте
квалификуван сервисен персонал за совет.
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❏ Веднаш исклучете го производот ако некој туѓ предмет, вода или друга течност навлезе во него. Во
спротивно може да дојде до струен удар или пожар. Веднаш исклучете го напојувањето и извадете го
приклучокот од штекерот, а потоа контактирајте квалификуван сервисен персонал за совет.

❏ Не расклопувајте ги другите делови, освен оние кои се наведени во овој прирачник.

❏ Никогаш немојте сами да го поправате производот, бидејќи тоа е опасно.

❏ Не користете го производот на локација каде што во атмосферата постои запаллив гас, експлозивен
гас, итн. Понатаму, не користете аеросолни распрскувачи што содржат запаллив гас, внатре или околу
производот. Ако го направите тоа, може да се предизвика пожар.

❏ Не поврзувајте кабли на други начини, освен на оние коишто се спомнати во овој прирачник. Ако го
направите тоа, може да се предизвика пожар. Тоа исто така може да ги оштети и другите поврзани
уреди.

❏ Не допирајте ги областите внатре во производот, освен оние коишто се спомнати во овој прирачник.
Ако го направите тоа, може да се предизвика струен удар или изгореници.

❏ Не вметнувајте метални или запалливи материјали и не дозволувајте им да паднат во производот. Во
спротивно може да дојде до струен удар или пожар.

❏ Ако екранот на печатачот е оштетен, многу внимателно ракувајте со течниот кристал којшто е внатре.
Доколку настане некоја од следните ситуации, преземете итни мерки.

❏ Ако било кој дел дојде во допир со вашата кожа, избришете го тоа што е на кожата и добро
исплакнете го местото со сапун и вода.

❏ Ако некој дел ви влезе во очите, плакнете ги со чиста вода најмалку 15 минути, а потоа
консултирајте се со доктор.

❏ Ако некој дел ви влезе во устата, веднаш консултирајте се со доктор.

!Внимание

❏ Не дозволувајте било кој да стои или да поставува тешки предмети врз производот. Обрнете особено
внимание, во случај кога во домаќинството има деца. Опремата може да падне или да се сруши,
предизвикувајќи кршење и можна повреда.

❏ Инсталирајте ги каблите и дополнителните производи во соодветната насока, според соодветните
процедури. Во спротивно, постои опасност од пожар или повреда. Следете ги упатствата во овој
прирачник, за да можете правилно да ги инсталирате.

❏ Пред да го преместите производот, исклучете го и извлечете го кабелот од напојувањето и проверете
дали сите кабли се исклучени. Доколку не постапите така, тоа може да доведе до оштетување на
кабелот, предизвикувајќи струен удар или пожар.

❏ Не изложувајте го производот на вибрации или шокови, додека е вклучено напојувањето. Ако го
направите тоа, може да се предизвика дефект во печатењето.

❏ Не чувајте го или транспортирајте производот додека е во навалена, стоечка или свртена наопаку
положба. Ако го направите тоа, може да доведе до истекување на мастилото.

CW-C8000 Series     Упатство за корисникот

Пред употребата

10



❏ Не носете го производот кога внатрешните делови му се извлечени. Постои ризик од повреда поради
паѓање на тие делови.

❏ Кога ги извлекувате внатрешните делови од производот, правете го тоа на рамна површина. Постои
ризик од повреда поради паѓање на тие делови.

Мерки на претпазливост за напојувањето

!Предупредување

❏ Не користете го производот со друг извор на напојување или напон освен со тие што се наведени.

❏ Не дозволувајте прашина или друг туѓ материјал да се залепи на приклучокот за напојување. Во
спротивно може да дојде до струен удар или пожар.

❏ Вметнете го безбедно и до крај приклучокот за напојување во штекерот. Во спротивно може да дојде до
струен удар или пожар.

❏ Не користете кабел за напојување различен од оној што бил испорачан со производот. Покрај тоа, не
користете го наведениот кабел за напојување со некој друг уред. Во спротивно може да дојде до струен
удар или пожар.

❏ Не користете оштетен кабел за напојување. Во спротивно може да дојде до струен удар или пожар.
Доколку кабелот за напојување е оштетен, контактирајте квалификуван сервисен персонал за совет.
Понатаму, почитувајте ги следните точки, за да не дојде до оштетување на кабелот за напојување.

❏ Не менувајте го кабелот за напојување.

❏ Не ставајте тешки предмети врз кабелот за напојување.

❏ Немојте со сила да го прекршувате, виткате или влечете кабелот за напојување.

❏ Не ставајте го кабелот за напојување во близина на апарат за греење.

❏ Не вметнувајте го или вадете приклучокот за напојување со влажна рака. Ако го направите тоа, може
да се предизвика струен удар.

❏ Не поврзувајте го кабелот со продолжен кабел што обезбедува струја за повеќе уреди. Во спротивно
може да дојде до струен удар или пожар.

❏ Редовно исклучувајте го приклучокот за напојување од штекерот и чистете ја основата на
приклучоците и помеѓу нив. Оставајќи го приклучокот за напојување поврзан со штекерот подолго
време, може да предизвика акумулација на прашина на основата на приклучоците, што може да
резултира со краток спој и пожар.

❏ Држете го приклучокот и не влечете го кабелот кога го исклучувате приклучокот за напојување од
штекерот. Повлекувањето на кабелот може да го оштети кабелот или да го деформира приклучокот, со
што може да се предизвика струен удар или пожар.

❏ Не исклучувајте го производот од извор на напојување и не вклучувајте го во извор на напојување
додека е вклучен. Во спротивно може да дојде до струен удар или пожар.

!Внимание
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За да ја осигурате безбедноста, извлечете го кабелот за напојување на производот од штекерот, пред да го
оставите без употреба подолг временски период.

Мерки на претпазливост за пакувањата со мастило

!Внимание

❏ Ако мастилото дојде во контакт со вашата кожа, очи или уста, преземете ги следните мерки.

❏ Ако дојде до контакт на мастилото со вашата кожа, веднаш измијте го местото со сапун и вода.

❏ Ако мастилото ви влезе во очите, веднаш исплакнете ги со вода. Оставањето на мастилото без да
реагирате на него, може да резултира со крвави очи или благо воспаление. Ако нешто не е во
ред, веднаш консултирајте се со доктор.

❏ Ако во устата ви влезе мастило, веднаш консултирајте се со доктор.

❏ Не расклопувајте го пакувањето со мастило. Ако го направите тоа, може да предизвика мастилото да
ви влезе во очите или на кожата.

❏ Не тресете го премногу силно пакувањето со мастило. Мастилото може да истече од пакувањето со
мастило ако премногу го нишате или тресете.

❏ Чувајте ги пакувањата со мастило надвор од дофат на деца.

❏ За да одржувате добар квалитет на печатењето, се препорачува пакувањата со мастило да се користат
во рок од една година од монтирањето на печатачот.

❏ Не допирајте го IC чипот на пакувањето со мастило.

❏ Чувајте ги пакувањата со мастило на собна температура, подалеку од директна сончева светлина.

❏ За да се одржува квалитетот на главата за печатење, печатачот е дизајниран да престане да работи пред
да се потроши мастилото, оставајќи малку мастило во искористеното пакувањето со мастило.
Трошоците за работа зависат од околината во којашто се наоѓа печатачот и како се користи печатачот.

❏ Во пакувањата со мастило може да се користат рециклирани делови, но тоа не влијае врз квалитетот.

❏ Пакувањата со мастило што можат да се користат, се разликуваат во зависност од бројот на моделот на
производот. Користете пакувања со мастило што се компатибилни со бројот на моделот на печатачот.

U „Пакувања со мастило“ на страница 99

❏ Добро протресете ги новите пакувања со мастило, пред да ги монтирате. U „Како да ги замените
пакувањата со мастило“ на страница 34

❏ Производот користи пакувања со мастило опремени со IC чипови за управување со количината на
користено мастило и некои други информации, така што пакувањата со мастило се и понатаму
употребливи, дури и ако се отстранат и повторно монтираат. Меѓутоа, ако пакувањето со мастило во
кое има останато многу малку мастило се отстрани и повторно се монтира, можеби повеќе нема да
биде употребливо. Мал дел од мастилото се троши секој пат кога се монтираат пакувањата, бидејќи
производот автоматски ја проверува нивната сигурност.
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❏ Кога го заменувате пакувањето со црно мастило, осигурете се дека го менувате со пакување со ист тип
црно мастило. Печатачот нема да работи, ако монтирате пакување со различен тип црно мастило.

❏ Монтирајте пакувања со мастило со сите бои. Печатењето нема да биде можно ако недостасува дури и
само едно пакување со мастило.

❏ За да се одржува главата за печатење во добра состојба, мастилото од сите бои се користи не само за
печатење, туку и за операции за одржување, како што е замена на пакувањето со мастило и чистење на
главата.

❏ Не исклучувајте го напојувањето и не отворајте го капакот за хартија, горниот капак или капакот на
касетата со мастило додека печатачот се полни мастило (додека LED-сијаличката  (напојување)
трепка). Ако капаците се отворат, мастилото ќе се наполни повторно кога ќе се затворат и така ќе се
искористи повеќе мастило. Исто така, можно е да не можете да печатите правилно.

❏ Дури и кај монохроматското печатење, сите бои на мастило се користат во операција дизајнирана за
одржување на квалитетот на печатење и главата за печатење.

❏ Не расклопувајте го и не менувајте го пакувањето со мастило. Ако го направите тоа, може да се
предизвика дефект во печатењето.

❏ Може да има малку мастило околу портата за снабдување со мастило, на отстранетото пакување со
мастило. Внимавајте да не ви го обои бирото или некоја друга површина.

❏ Не отворајте го пакетот со пакувања со мастило, сè додека не сте подготвени да го монтирате
пакувањето со мастило во производот.

❏ Кога капакот за мастило е отворен, внимавајте туѓи тела да не влезат во внатрешноста на печатачот
или во фиоката за пакувањето со мастило. Ако влезат туѓи тела, можно е да не може да се печати. Кога
отстранувате туѓи тела, отстранувајте ги така што нема да ги оштетат околните делови.

❏ Кога мастилото се полни за прв пат (веднаш по купувањето), еден дел од мастилото се троши за
полнење на млазниците на главата за печатење (дупки за празнење на мастилото), за да се подготви за
печатење. Затоа, бројот на листови што може да се отпечатат може да биде помал отколку оној кај
пакувањата што се монтирани подоцна.

❏ На главата за печатење автоматски се става капаче за да се спречи мастилото да се исуши. Немојте да
го исклучувате приклучокот за струја или да го исклучите прекинувачот додека производот работи.
Тоа може да предизвика да не се стави капаче на главата за печатење.

❏ Печатењето на водоотпорна хартија, како што е уметничката хартија, која бавно се суши, може да
предизвика дамки од печатењето. Исто така, ако печатите на сјајна хартија, на хартијата можат да се
најдат отпечатоци од прсти или мастилото може да се залепи за вашите прсти, кога ќе ја допрете
површината за печатење. Изберете и користете хартија што нема да предизвика дамки за време на
печатењето.

❏ Ако пакувањето со мастило се чува на ладно место долго време, оставете го на собна температура
најмалку 4 часа пред користењето.

❏ Не отстранувајте ги пакувањата со мастило од производот при складирање или транспорт на
производот.
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Мерки на петпазливост за кутијата за одржување

!Внимание

❏ Да се чува на место недостапно за деца. Немојте да го пиете залепеното мастило.

❏ Не расклопувајте и не менувајте ја кутијата за одржување. Ако го направите тоа, може да предизвика
мастилото да ви влезе во очите или на кожата.

❏ Не допирајте го IC чипот на кутијата за одржување.

❏ Доколку кутијата за одржување што сеуште може да се користи е отстранета и оставена одвоена
подолго време, немојте повторно да ја користете.

❏ Не одлепувајте го филмот од горната површина на кутијата за одржување.

❏ Ако мастилото дојде во контакт со вашата кожа, очи или уста, преземете ги следните мерки.

❏ Ако дојде до контакт на мастилото со вашата кожа, веднаш измијте го местото со сапун и вода.

❏ Ако мастилото ви влезе во очите, веднаш исплакнете ги со вода. Оставањето на мастилото без да
реагирате на него, може да резултира со крвави очи или благо воспаление. Ако нешто не е во
ред, веднаш консултирајте се со доктор.

❏ Ако во устата ви влезе мастило, веднаш консултирајте се со доктор.

❏ Немојте да ја тресете премногу силно искористената кутија за одржување. Мастилото може да истече
од кутијата за одржување, ако премногу ја мафтате или тресете.

❏ Избегнувајте чување на кутијата за одржување на места каде што има високи температури или во
замрзната состојба.

❏ Чувајте ја подалеку од директна сончева светлина.
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Етикета со мерки за претпазливост

Етикетите залепени на производот ги означуваат следните мерки на претпазливост.

Држете ги рацете
подалеку

Внимавајте да не ги заглавите рацете или прстите кога го отворате или затворате капакот за
хартија. Непочитувањето на оваа мерка на претпазливост може да резултира со повреда.
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Поддржана хартија

Во овој дел има опис на обликот, формата, големината и видот на хартија што може да се користи кај овој
печатач и хартијата што не може да се користи.

За повеќе детали, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство).

Форма/Облик/Големина на хартија

Форми на хартија Форми на хартија Ширина на
хартија
(mm) {инч}

Ширина на
хартија за
подлога
(mm) {инч}

Ширина на
етикетата
(mm) {инч}

Простор
помеѓу
етикетите
(mm) {инч}

Исечена етикета
(простор*1) Ролна со хартија

---
25,4 до 112

{1,00 до
4,41}

21,4 до 108
{0,84 до

4,25}

3,0 до 6,0
{0,12 до

0,24}

Исечена етикета
со црни ознаки*2

Ролна со хартија
---

25,4 до 112
{1,00 до

4,41}

21,4 до 108
{0,84 до

4,25}

3,0 до 6,0
{0,12 до

0,24}

Исечена етикета
со црни ознаки*2 Преклопена хартија

---
50 до 112
{2,00 до

4,41}

46 до 108
{1,81 до

4,25}

3,0 до 6,0
{0,12 до

0,24}

Исечена етикета
со црни ознаки*2 и

перфорација Ролна со хартија
---

25,4 до 112
{1,00 до

4,41}

21,4 до 108
{0,84 до

4,25}

3,0 до 6,0
{0,12 до

0,24}

Исечена етикета
без црни ознаки, со

перфорација Ролна со хартија
---

25,4 до 112
{1,00 до

4,41}

21,4 до 108
{0,84 до

4,25}

3,0 до 6,0
{0,12 до

0,24}

Континуирана обична
хартија

со црни ознаки*2 Ролна со хартија 25,4 до 112
{1,00 до

4,41}
--- --- ---
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Форми на хартија Форми на хартија Ширина на
хартија
(mm) {инч}

Ширина на
хартија за
подлога
(mm) {инч}

Ширина на
етикетата
(mm) {инч}

Простор
помеѓу
етикетите
(mm) {инч}

Континуирана обична
хартија

со црни ознаки*2
Преклопена хартија

50 до 112
{2,00 до

4,41}
--- --- ---

Континуирана обична
хартија

без црни ознаки Ролна со хартија 25,4 до 112
{1,00 до

4,41}
--- --- ---

Етикета на цела страница
со црни ознаки*2 Ролна со хартија

---
25,4 до 112

{1,00 до
4,41}

21,4 до 108
{0,84 до

4,25}
---

Етикета на цела страница
без црни ознаки Ролна со хартија

---
25,4 до 112

{1,00 до
4,41}

21,4 до 108
{0,84 до

4,25}
---

Ознака*3

(со дупка, издолжена
дупка, отсекување) Ролна со хартија 25,4 до 112

{1,00 до
4,41}

--- --- ---

Ознака*3

(со дупка, издолжена
дупка, отсекување)

Преклопена хартија
50 до 112
{2,00 до

4,41}
--- --- ---

*1: Позицијата за печатење се открива врз основа на просторот помеѓу етикетите.

*2: Позицијата за печатење се открива врз основа на црните ознаки отпечатени на задниот дел од хартијата.

*3: Позицијата за печатење се открива врз основа на дупките, издолжените дупки и отсекувањата на хартијата.
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Белешка ❏ Кога етикетите со должина помала од 25,4 mm {1,00 in.} автоматски се сечат, печатената
етикета може да се залепи на сечилото на секачот и да биде тешко да се отстрани.

❏ Во зависност од обликот, дебелината и крутоста на исечените етикети, тие може да се
излупат од нивната потпорна хартија, внатре во печатачот. Кога сакате да користите исечени
етикети што не ги исполнуваат спецификациите за хартијата, контактирајте квалификуван
сервисен персонал за совет.

Тип на хартија

Поддржаните типови на хартија варираат во зависност од видот на црното мастило, како што е подолу
прикажано.

Тип на хартија Кога користите мат мастило Кога користите сјајно
мастило

Обична хартија ✓ -

Мат хартија ✓ ✓

Хартија со текстура ✓ -

Синтетичка ✓ ✓

Сјајна хартија - ✓

Сјаен филм - ✓

Хартија со висок сјај - ✓
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Хартија што не може да се користи

Не внесувајте ја хартијата што следи. Таквата хартија ќе предизвика заглавување на хартијата и дамки од
печатењето.

❏ Термичка хартија

❏ Хартија споена со лента, итн.

❏ Хартија споена со јадрото со лента, итн.

Белешка Ако крајот од ролната со хартија е прицврстен за основата со двостран селотејп, може да
се користи, но можно е да не може да се печати на повеќе етикети во близина на крајот од
ролната. За повеќе детали, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide
(Водичот за техничко упатство).

❏ Хартија со големина А, големина Б, итн.
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Пред употребата

19



Имиња на деловите и нивните функции

Овој дел ги опишува главните делови на работењето.

Предна

1

2

3

Бр. Име Опис

1
Горен капак Отворете го овој капак за да ја отстраните заглавената хартија или за

чистење.

2

Капак за мастило Отворете го овој капак за да ги монтирате или да ги замените
пакувањата со мастило или кутијата за одржување.

U „Замена на пакувањата со мастило“ на страница 34

U „Замена на кутијата за одржување“ на страница 38

3 Капак за хартија Отворете го овој капак за да ставите или замените хартија.
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Лева страна

1

Бр. Име Опис

1
Капак за поврзување со
премотувачот

Отворете го овој капак за да се поврзете со изборниот премотувач.

U „Премотувач“ на страница 103
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Десна страна (приклучоци)

1
6

2
3
4

5

Бр. Име Опис

1 Приклучок за напојување Поврзете го кабелот за напојување.

2
USB А порта (само за опционална
единица за безжичен LAN)

Поврзете ја опционалната единица за безжичен LAN.

3 USB Б порта Поврзете USB тип Б кабел.

4 LAN порта Поврзете LAN кабел.

5
EXT.I/F Оваа порта ја користат само одредени корисници за контрола на

надворешни уреди.

6

Отвор за воздух Ја исфрла топлината што се создава во печатачот за да спречи
зголемување на температурата во печатачот. Оставете растојание од
10 cm {3,94"} или повеќе од отворот за воздух за да обезбедите
проветрување кога го монтирате печатачот.
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Внатрешна предна страна

2

4

3

5

1

Бр. Име Опис

1

Фиока за пакување со мастило Ставете четири пакувања со мастило (4 бои) во секоја од четирите
фиоки. Кога ќе се појави порака што известува дека пакувањето
(пакувањата) со мастило треба да се замени, извлечете ја соодветната
фиока за да ја извршите замената.

U „Замена на пакувањата со мастило“ на страница 34

2

Кутија за одржување Кутијата за одржување е сад што го собира отпадното мастило што се
фрла при чистењето на главата. Кога ќе се појави порака што
известува дека кутијата за одржување треба да се замени, извлечете
ја кутијата за одржување и заменете ја со нова.

U „Замена на кутијата за одржување“ на страница 38

3 Вретено Поставете ја ролната со хартија на ова вретено.

4
Фланша Прицврстете ја на вретеното за да ја фиксирате ролната со хартија на

вретеното.

5
Рачка Стиснете ги рачките за да ја отклучите фланшата за да ја монтирате/

отстраните на/од вретеното.
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Патека на хартијата во уредот

1
3

4

2

Бр. Име Опис

1
Подвижна рабна водилка Водилка за право поставување на хартијата. Додека ја притискате

левата рачка, лизгајте ја оваа водилка покрај хартијата додека белата
плочка-водилка не се порамни со работ од хартијата.

2 Рачна (сина) Притиснете ја оваа рачка за да ја лизгате подвижната рабна водилка.

3
Рабна водилка Водилка за право поставување на хартијата. Лизгајте ја хартијата

покрај оваа водичка така што хартијата се поставува покрај водилката.

4 Држач за хартија Држете ја хартијата така што хартијата се доставува рамно.
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Оперативен панел

2

3 4 5 6 7

8
9
10
11

1

Бр. Име Опис

1

LED сијаличка Статусот на печатачот може да се провери преку трепкањето на LED
сијаличките.

За повеќе детали, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference
Guide (Водичот за техничко упатство).

❏ LED-сијаличката за  (напојување)

Останува вклучена додека е вклучен печатачот. Трепка за време на
печатење или полнење мастило.

❏ LED-сијаличката за Status

Останува вклучена или трепка ако се појави грешка или проблем.

❏ LED-сијаличката за  (пауза)

Останува вклучена или трепка додека печатачот е во пауза.

2 Копче за  (напојување) Го вклучува или исклучува печатачот.

3
Копче за  (почетна
страница)

Го прикажува почетниот екран.

4 Копче за  (враќање) Се користи за враќање на претходниот екран.

5
Копчиња за 
(стрелки) и OK копче

Користете ги копчињата  за да изберете ставка од менито, а
потоа притиснете го копчето ОК за да го активирате избраното мени или
поставка.

6

Копче за  (откажи) Ја откажува тековната задача за печатење.

Притиснете го копчето  (откажи) додека печатачот е паузиран и
изберете Next label format или All label formats на екранот Cancel
Selection за да го откажете печатењето.

7 Копче за  (сечење) Се користи за сечење на хартија.

8

Копче за  (извлекување) Користете го ова копче кога ја заменувате хартијата. Притиснете го
копчето  (сечи) за да ја разделите хартијата за печатење, па
притиснете го и задржете го копчето за  (извлекување) за да ја
извлечете хартијата од печатачот.
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Бр. Име Опис

9

Копче за  (пауза) ❏ Кога ќе се притисне ова копче во текот на печатењето:

Печатењето прекинува откако ќе заврши печатењето на тековната
страница и LED сијаличката за  (пауза) се вклучува. Ако копчето се
притисне повторно, печатењето продолжува и LED сијаличката за 
(пауза) се исклучува.

❏ Кога ова копче ќе се притисне додека печатачот е во состојба на
мирување:

Печатачот паузира пауза и LED сијаличката за  (пауза) се вклучува.
Ако копчето се притисне повторно, печатачот се враќа во режимот
на мирување и LED сијаличката за  (пауза) се исклучува.

❏ Кога ќе се притисне ова копче додека печатењето е паузирано
поради грешка:

Печатачот се ослободува од режимот на пауза и LED-сијаличката за
 (пауза) се исклучува.

10

Копче за  (внесување) Кога ќе се притисне копчето за , хартијата се доставува со следната
должина. Должината се разликува во зависност од формата на хартијата.

❏ Хартија со црни ознаки, хартија со простор
1 страница

❏ Други
25,4 mm {1 инч}

Ако се држи копчето за  (внесување) откако ќе се внесе хартија со
горенаведената должина, хартијата се внесува без прекин додека се држи
копчето.

11 Екран Се прикажуваат статусот на печатачот, менијата и пораките за грешка.
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Екран за упатства за работа

Може да ги видите упатствата за работа на екранот од печатачот. Користете ги копчињата  и
копчето ОК на оперативниот панел за да се префрлате меѓу чекорите. Некои упатства за работа автоматски
се префрлаат меѓу повеќе слики.

21

3

Бр. Име Опис

1
Копче Назад Притиснете го копчето  на оперативниот панел за да се прикаже

претходниот чекор.

2
Копче за напред Притиснете го копчето  на оперативниот панел за да се прикаже

следниот чекор.

3
Број на чекорот Се прикажува вкупниот број на чекори. Бројот на чекорот што се

прикажува во моментот се прикажува со сина боја.
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Основна операција

Ова поглавје ги опишува основните оперативни процедури на печатачот.

Вклучување или исклучување

Вклучување на напојувањето

Држете го притиснато копчето за  (напојување), сé додека не се запали LED сијаличката за 
(напојување).

Исклучување на напојувањето

Држете го притиснато копчето за  (напојување), сé додека не се прикаже порака за потврда на
исклучувањето. Потоа изберете Yes на екранот за потврдување. LED сијаличката за  (напојување) се
исклучува и печатачот е исклучен.
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Проверка на статусот на печатачот

Статусот на печатачот може да се провери преку светењето и трепкањето на LED сијаличките и преку
екранот на печатачот.

Исто така, може да ги проверите поставките на печатачот така што ќе отпечатите лист за статусот и ќе го
проверите статусот на млазниците така што ќе отпечатите образец за проверка на млазниците.

U „Проверка на статусот на печатачот преку печатење на лист за статусот“ на страница 31

U „Печатење на обрасци за проверка на млазницата“ на страница 71

Проверка на статусот на печатачот на екранот од печатачот

Може да го проверите статусот на печатачот на екранот од печатачот.

Изберете го целниот дел од екранот со користење на копчињата  и копчето ОК на оперативниот
панел.

1

2

3

4 5

6
7

Бр. Име Опис

1 Област за пораки Го прикажува статусот на печатачот и пораките за грешка.

2

Извор на медиуми/
Преостанато количество
на ролната со хартија

Наведен е изворот на хартијата (ролна или преклопена).

Во зависност од тоа каква хартија, ролна или преклопена, се користи, иконата за
хартија се променува.

Кога Media Source е поставен на External Feed, “EX” се појавува под иконата за
хартија.

Кога Media Source е поставен на Internal Roll, може да го проверите
преостанатото количество на ролната со хартија.
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Бр. Име Опис

3

Информации за
хартијата

Може да ги проверите поставките за хартијата.

Изберете ја оваа област за да добиете директен пристап до менијата за Menu -
Media Settings.

Белешка:

Поставките за хартијата можете исто така да ги направите преку користењето на
драјверот за печатачот. Ако се разликуваат поставките помеѓу оперативниот
панел и драјверот на печатачот, се применуваат поставките на драјверот на
печатачот.

U „Поставки за драјверот на печатачот“ на страница 41

4

Статус на потрошни
материјали

Го прикажува приближното ниво на мастило на секое пакување со мастило во
боја и приближното количество слободен простор во кутијата за одржување.
Колку е пократка цртичката, толку е помало преостанатото количество и
слободен простор.

❏ Ознака [ ! ]
Покажува дека речиси е време да се заменат пакувањата со мастило или
кутијата за одржување.

❏ Ознака [ X ]
Укажува дека пакувањата со мастило или кутијата за одржување треба да се
заменат.

❏ Кога се користи мат црно мастило, црното мастило е означено со „МК“.

5

Мени за помош Може да видите како да ги решите проблемите и основните постапки за работа
на печатачот.

U „Екран за упатства за работа“ на страница 27

6
Мени за поставки Прикажува менија за одржување, поставки за работа на печатачот, поставки за

мрежата и сл. Означено е како Menu во овој прирачник.

7

Икона за мрежа Преку поврзување опционалната единица за безжична LAN (OT-WL06), печатачот
може да комуницира со безжична LAN. Ако овие икони не се појават на
почетниот екран, уверете се дека безжичната LAN-единица е поврзана и
престартувајте го печатачот.
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Проверка на статусот на печатачот преку печатење на обрасци 
за проверка на млазницата

Со печатење на образците за проверка на млазниците, можете да ги проверите млазниците на главата за
печатење, за можно затнување.

U „Печатење на обрасци за проверка на млазницата“ на страница 71

Проверка на статусот на печатачот преку печатење на лист за 
статусот

Со печатење на листот за статусот, можете да ја проверите верзијата на фирмверот и поставките на
печатачот, како што се режимот на печатење и поставките за откривање медиуми. Следниве типови на
листи за статус можат да се отпечатат од оперативниот панел.

Menu – Printer Status/Print – Print Status Sheet

Белешка Кога печатите листови за статусот, се препорачува да користите хартија што е поширока од 101,6
mm {4,00 инчи} и подолга од 152,4 mm {6,00 инчи}. За повеќе детали, погледнете во CW-C8000
Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство).

Примерок за печатење на лист за статус Примерок за печатење на (мрежни поставки) лист за
статус
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Белешка ❏ Можете исто така да отпечатите листа на фонтови и бар-кодови што се веќе регистрирани во
печатачот, или новорегистрирани слики и шаблони.

❏ Ако била поврзана безжична LAN-единица со печатачот, статусот и поставките за безжична
мрежа се печатат на листот за статусот.
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Проверка на мрежната конекција и поставките

Можете да ги проверите статусот и поставките за мрежната конекција, преку печатење на извештај за
проверка на мрежната конекција.

За повеќе детали, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство).

Белешка Кога печатите извештај за проверка на мрежното поврзување, се препорачува да користите
хартија што е поширока од 101,6 mm {4,00 инчи} и подолга од 152,4 mm {6,00 инчи}. За повеќе
детали, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство).
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Замена на пакувањата со мастило

Во овој дел е опишано како да ги замените пакувањата со мастило.

!Внимание
Внимателно прочитајте ги мерките на претпазливост при ракувањето, пред да ги монтирате
пакувањата со мастило.

U „Мерки на претпазливост за пакувањата со мастило“ на страница 12

Проверка на количината на преостанатото мастило

Може да ја проверите приближната преостаната количина на мастило на оперативниот панел или на
компјутерот.

Белешка Дури и кога печатачот има малку мастило, можете да печатите сè додека не ви биде побарано да
го замените пакувањето со мастило. Заменете го пакувањето со мастило доколку има потреба за
тоа.

Како да ги замените пакувањата со мастило

Видете како да ги замените пакувањата со мастило на оперативниот панел
? (Help) – How To... – Ink Pack(s) Replacement

Долунаведената постапка е за замена на BK пакувањето со мастило. Следете ја истата постапка и за замена
на другите пакувања со мастило во боја.

cВажно ❏ Кога го заменувате пакувањето со црно мастило, осигурете се дека го менувате со пакување
со ист тип црно мастило. Печатачот нема да работи, ако монтирате пакување со различен
тип црно мастило.

❏ Добро протресете го новото пакување со мастило според упатствата пред да го монтирате.

A Отворете го капакот за мастило.

B Извадете ја фиоката за пакувањето со мастило со двете раце.

cВажно Не ги стискајте насилно пакувањата со мастило, бидејќи мастилото може да се истури.
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C Подигнете го пакувањето со рака и извадете го од фиоката.

D Ставете ново пакување со мастило во фиоката.

U „Мерки на претпазливост за пакувањата со мастило“ на страница 12

!Внимание

Не допирајте ги областите прикажани на сликата.
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E Држете ја фиоката за пакување со мастило со двете раце и растресете ја нагоре-надолу под агол од
околу 60 степени околу 10 пати во 10 секунди.

F Уверете се дека бојата на пакувањето со мастило е иста со бојата на етикетата до отворот за ставање
на фиоката и турнете ја фиоката за пакување со мастило до крај.

cВажно Не ги стискајте насилно пакувањата со мастило, бидејќи мастилото може да се истури.

G Затворете го капакот за мастило.

H Притиснете го копчето за  (пауза).

Проверете дали печатачот е подготвен за печатење со проверка на почетниот екран.
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!Внимание

Никогаш не отворајте го капакот и не исклучувајте го печатачот додека печатачот се полни со
мастило (додека LED сијаличката за  (напојување) трепка). Ако овие операции се извршат во
текот на полнењето мастило, мастилото ќе се троши во голема мера и пакувањето со мастило
можеби ќе треба да се замени пред да заврши полнењето.

Кога полнењето на мастило ќе заврши, LED сијаличката за  (напојување) ќе се промени од
трепкање во светење.
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Замена на кутијата за одржување

Во овој дел е опишано како да ја замените кутијата за одржување.

!Внимание
Внимателно прочитајте ги мерките на претпазливост при ракување, пред да ја наместите
кутијата за одржување.

U „Мерки на петпазливост за кутијата за одржување“ на страница 14

Проверка на количината на празен простор во кутијата за 
одржување

Може да ја проверите приближната преостаната количина на празен простор во кутијата за одржување на
оперативниот панел или на компјутерот.

Белешка Дури и ако кутијата за одржување е при крај со просторот, сепак ќе можете да печатите сé додека
не ви биде побарано да ја замените. Заменете ја кутијата за одржување со нова, ако за тоа има
потреба.

Како да је замените кутијата за одржување

Видете како да ја замените кутијата за одржување на оперативниот панел
? (Help) – How To... – Replace Maintenance Box

A Отворете го капакот за мастило.
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B Извлечете ја кутијата за одржување.

C Запечатете ја искористената кутија за одржување во чиста ќеса и фрлете ја.

U „Отстранување на кутијата за одржување“ на страница 102

D Извадете ја новата кутија за одржување од торбата.

U „Мерки на петпазливост за кутијата за одржување“ на страница 14

!Внимание

Не допирајте ги областите прикажани на сликата.
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E Притиснете ја новата кутија за одржување цврсто во печатачот со страната со етикета свртена
нагоре.

F Затворете го капакот за мастило.

G Притиснете го копчето за  (пауза).

Проверете дали печатачот е подготвен за печатење со проверка на почетниот екран.
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Поставки за драјверот на печатачот

Гледајте го видеото како да го поставите двигателот за печатачот
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “How to Set Up the Printer Driver (CW-C8000 Series)”

Поставете ги основните ставки потребни за печатењето, како што се големината и формата на медиумот.

Драјверот на печатачот е опремен со помошна функција. Кликнете со десен клик на ставката, а потоа
кликнете на Помош, за да се прикаже објаснувањето за ставката.

Белешка Ако поставките на печатачот (конфигурирани со помош на оперативниот панел, CW-C8000 Series
PrinterSettings, или WebConfig) се разликуваат од поставките за двигателот на печатачот, тогаш
печатењето ќе се изведува со примена на поставките за двигателот на печатачот.
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Media Definition

Големината, формата, типот и другите поставки на често користената хартија можат да се регистрираат
како медиумска дефиниција. Поставената медиумска дефиниција може да се избере од паѓачкото мени
Media Name . Тоа е погодно затоа што нема потреба да ги поставите поставките за хартија на драјверот при
печатење од апликација, ако однапред регистрирате медиумска дефиниција.

Ако сакате да ја поставите големината на хартијата и другите поставки секој пат, без да регистрирате
медиумска дефиниција, изберете Custom од Media Name паѓачкото мени на јазичето General. Различните
поставки на јазичето General ќе станат достапни, за да можете да ја поставите големината на хартијата и
другите поставки.

Media Name

❏ Media Size Reduction

❏ 108 x 152,4 mm - Die-cut Label* (почетни поставки)

❏ Custom

*: Оваа поставка е погодна за печатење ролна со хартија, којашто е вклучена со производот.

Width

21,4 до 112,0 mm {0,84 до 4,41 инчи}

Почетни поставки: 108,0 mm {4,25 инчи} (исечена етикета/етикета на цела страница/непрекината хартија),
76,2 mm {3,00 инчи} (ознака)

Length

Кога [Media Form] е поставена на [Full-page Label (no detection)] или [Continuous paper (no detection)]

Може да се одреди од 11,0 до 1016,0 mm {0,43 до 40,00 инчи}

Почетни поставки: 152,4 mm {6,00 инчи}

Кога [Media Form] е поставена на [Tag (hole detection)]

Може да се одреди од 8,0 до 300,0 mm {0,31 до 11,81 инчи}

Почетни поставки: 50,8 mm {2,00 инчи}

Кога [Media Form] е поставено на нешто друго освен горенаведеното

Може да се одреди од 8,0 до 1016,0 mm {0,31 до 40,00 инчи}

Почетни поставки: 152,4 mm {6,00 инчи}
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Gap Between Labels

3,0 до 6,0 mm {0,12 до 0,24 инчи}

Почетни поставки: 3,0 mm {0,12 инчи}

Media Form

❏ Die-cut label (gap detection) (почетни поставки)

❏ Die-cut label (black mark detection)

❏ Full-page Label (black mark detection)

❏ Full-page Label (no detection)

❏ Continuous paper (black mark detection)

❏ Continuous paper (no detection)

❏ Tag (hole detection)

Left and Right Gap (исечена етикета/етикета на цела страница/
непрекината хартија)

0,0 до 6,0 mm {0,00 до 0,24 инчи}

Почетни поставки: 2,0 mm {0,08 инчи}

Left Gap (ознака)

0,0 до 30,0 mm {0,00 до 1,18 инчи}

Почетни поставки: 2,0 mm {0,08 инчи}

Right Gap (ознака)

0,0 до 30,0 mm {0,00 до 1,18 инчи}

Почетни поставки: 2,0 mm {0,08 инчи}

Label Edge to Hole Length (ознака)

0,0 до 306,0 mm {0,00 до 12,05 инчи}

Почетни поставки: 28,4 mm {1,12 инчи}
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Media Coating Type

❏ Plain Paper

❏ Matte Paper (почетни поставки)

❏ Synthetic

❏ Texture Paper

❏ Glossy Paper

❏ Glossy Film

❏ High Glossy Paper

Белешка Типовите хартија што може да се користат се разликуваат врз основа на тоа кој тип црно
мастило, сјајно црно или мат црно, се користи. За подетални информации, погледнете го
документот „Спецификации за хартијата“ на страница 98.

Color Correction

❏ Epson Preferred Color (почетни поставки)

❏ Epson Standard Color

❏ Epson Vivid Color

❏ ICM

❏ None

Spot Color Setting

No Spot Color (почетни поставки)

Settings For Paper Handling After Print

❏ Cut (after printing last page)

❏ Cut (at specified page)

❏ Cut (after last page of collate page)

❏ Do not cut (stop at cut position) (почетни поставки)

❏ Do not cut (stop at specified position)
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Notification

❏ None (почетни поставки)

❏ Beep at Cut

❏ Beep at Job End

Белешка Без оглед на поставките за драјверот на печатачот опишани погоре, звучниот сигнал нема да се
огласи ако поставката за ѕвонење на печатачот е оневозможена.

Pause

❏ None (почетни поставки)

❏ Pause at Cut

❏ Pause at Job End

❏ Pause at Collate End

Media Detection…

Почетните поставки на Media Source и Media Detection ќе се променат во зависност од поставките на
печатачот.

Media Source

❏ Internal (Roll)

❏ External Feed (Fanfold)

❏ External Feed (Roll)

Media Detection

❏ Gap detection

❏ Black mark detection

❏ Tag hole detection

❏ No detection
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Внесување и замена на хартијата

Во овој дел е опишано како да внесете и замените хартија. Постапката за замена на хартијата зависи од тоа
дали хартијата се внесува одвнатре или однадвор на печатачот.

Внесување на хартијата одвнатре (Internal Roll) Внесување на хартијата однадвор (Rear Feed)

Хартијата се внесува одвнатре во печатачот. Внесете ја
ролната на хартија во печатачот.

U „Внесување на ролна со хартија“ на страница 47

Хартијата се внесува однадвор во печатачот. Ставете
преклопена хартија од десната страна на печатачот.

U „Ставање на преклопена хартија“ на страница 52

Белешка ❏ За внесување ролна со хартија однадвор од печатачот, подгответе го сами надворешниот
внесувач на хартија. За повеќе детали, контактирајте квалификуван сервисен персонал за
совет.

❏ Ако сакате да превиткате отпечатена ролна со хартија, подгответе опционален премотувач
(TU-RC8000). За упатства за тоа како да го користите премотувачот, видете го делот подолу.

U „Премотувач“ на страница 103

❏ Кога вршите замена на хартијата со различен облик, форма или тип на хартија, променете ги
поставките за хартија или од оперативниот панел или од драјверот на печатачот, пред да ја
внесете хартијата.

U „Проверка на статусот на печатачот на екранот од печатачот“ на страница 29

U „Поставки за драјверот на печатачот“ на страница 41
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Внесување на ролна со хартија

Гледајте го видеото како да внесете хартија
https://support.epson.net/p_doc/95e/ 
U “Loading Roll Paper/Fanfold Paper in the Printer (CW-C8000 Series)”

Гледајте како да внесете хартија на оперативниот панел
? (Help) – How To... – Load Media - Internal

!Внимание
Откако ќе го вклучите печатачот, почекајте да се прикаже почетниот екран, а потоа отворете го
капакот за хартија. Ако го отворите капакот пред да се прикаже почетниот екран, печатачот
можеби нема правилно да ја внесе хартијата.

A Вклучете го печатачот.

U „Вклучување на напојувањето“ на страница 28

B Почекајте да се појави почетниот екран.

C Отворете го капакот за хартија.

D Извадете ја фланшата со ролна со хартија од вретеното додека ги притискате рачките на фланшата.
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E Ставете ролна со хартија на вретеното и притиснете ја ролната до крај така што го притискате
јадрото.

F Прицврстете ја фланшата со ролна со хартија на вретеното додека ги притискате рачките на
фланшата. Движете ја фланшата додека не ја допре ролната со хартија така што нема простор меѓу
нив.

G Свртете ја фланшата во насоката на движење на стрелките на часовникот додека главниот раб на
хартијата не го допре дното, па извлечете ја хартијата за околу 300 mm {11,81 инчи}.
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H Подигнете ги држачите за хартија.

I Додека ја притискате сината рачка, лизгајте ја подвижната рабна водилка кон вас додека не запре.

J Ставете ја хартијата во патеката за хартија покрај рабната водилка и порамнете го главниот раб со
ознаката .

!Внимание
Уверете се дека главниот раб на хартијата не е превиткан, скинат, извиткан, етикети што се
лупат или други деформитети. Ставањето деформирана хартија може да предизвика
грешка при внесувањето хартија, погрешно печатење или заглавување на хартијата.
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K Држете ја хартијата со рака за да биде рамна и додека ја притискате сината рачка, лизгајте ја
подвижната рабна водилка покрај хартијата.

!Внимание

Ако подвижната рабна водилка не е лизга правилно покрај хартијата, позицијата за
печатење може да стане неправилна или да настане заглавување на хартијата.
Задолжително следете ги насоките подолу.

❏ Не треба да има никаков простор помеѓу водилката и работ на хартијата.

❏ Нежно лизгајте ја водилката покрај хартијата, но не премногу цврсто.

L Ставете го главниот раб од хартијата во отворот додека хартијата автоматски се внесува во
печатачот.
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M Спуштете ги држачите за хартија.

N Свртете ја фланшата во насоката на движење на стрелките на часовникот за да се затегне ролната со
хартија.

O Затворете го капакот за хартија.

P Притиснете го копчето за  (пауза).

Проверете дали печатачот е подготвен за печатење со проверка на почетниот екран.
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Ставање на преклопена хартија

Гледајте го видеото како да внесете хартија
https://support.epson.net/p_doc/95e/ 
U “Loading Roll Paper/Fanfold Paper in the Printer (CW-C8000 Series)”

Гледајте како да внесете хартија на оперативниот панел
? (Help) – How To... – Load Media – Rear Feed

!Внимание
Откако ќе го вклучите печатачот, почекајте да се прикаже почетниот екран, а потоа отворете го
капакот за хартија. Ако го отворите капакот пред да се прикаже почетниот екран, печатачот
можеби нема правилно да ја внесе хартијата.

A Вклучете го печатачот.

U „Вклучување на напојувањето“ на страница 28

B Почекајте да се појави почетниот екран.

C Отворете го капакот за хартија.

D Подигнете ги држачите за хартија.
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E Додека ја притискате сината рачка, лизгајте ја подвижната рабна водилка кон вас додека не запре.

F Ставете ја хартијата во патеката за хартија покрај рабната водилка и порамнете го главниот раб со
ознаката .

!Внимание
Уверете се дека главниот раб на хартијата не е превиткан, скинат, извиткан, етикети што се
лупат или други деформитети. Ставањето деформирана хартија може да предизвика
грешка при внесувањето хартија, погрешно печатење или заглавување на хартијата.

G Држете ја хартијата со рака за да биде рамна и додека ја притискате сината рачка, лизгајте ја
подвижната рабна водилка покрај хартијата.

!Внимание

Ако подвижната рабна водилка не е лизга правилно покрај хартијата, позицијата за
печатење може да стане неправилна или да настане заглавување на хартијата.
Задолжително следете ги насоките подолу.

❏ Не треба да има никаков простор помеѓу водилката и работ на хартијата.

❏ Нежно лизгајте ја водилката покрај хартијата, но не премногу цврсто.
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H Ставете го главниот раб од хартијата во отворот додека хартијата автоматски се внесува во
печатачот.

I Спуштете ги држачите за хартија.
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J Затворете го капакот за хартија.

K Ставете ја преклопената хартија на оддалеченост најмалку 15 mm {0,59 инчи} од печатачот. Уверете
се дека хартијата се внесува во права линија во отворот за внесување хартија.

15 mm (0.59 in.)

!Внимание

Не дозволувајте преклопената хартија да се извитка во близина на печатачот. Тоа може да
ја деформира хартијата и да предизвика заглавување на хартијата или проблем со
квалитетот на печатење.

L Притиснете го копчето за  (пауза).

Проверете дали печатачот е подготвен за печатење со проверка на почетниот екран.

CW-C8000 Series     Упатство за корисникот

Основна операција

55



CW-C8000 Series     Упатство за корисникот

Основна операција

56



Како да ја отстраните хартијата

A Исечете ја хартијата.

B Држете го притиснато копчето за  (извлекување) додека хартијата не престане да се движи.

C Отворете го капакот за хартија.

D Извадете ја фланшата со ролна со хартија од вретеното додека ги притискате рачките на фланшата.
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E Отстранете ја ролната со хартија од вретеното.

F Прицврстете ја фланшата со ролната со хартија на вретеното.

G Затворете го капакот за хартија.

H Притиснете го копчето за  (пауза).

Отстранувањето на хартијата сега е завршено.
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За да внесете хартија, видете „Внесување на ролна со хартија“ на страница 47 или „Ставање на преклопена
хартија“ на страница 52.

CW-C8000 Series     Упатство за корисникот

Основна операција

59



Одржување

Во ова поглавје се објаснува како да се изведе одржувањето на печатачот.

1

2

5

1 „Чистење на надворешноста“ на страница 61

2 „Чистење на валјаците за притисок на хартијата“ на страница 65

3 „Чистење на автоматскиот секач“ на страница 62

4 „Чистење на рабните водилки“ на страница 63

5 „Чистење на детекторот на празнини (единица што емитува светлина)“ на страница 67

6 „Чистење на плочата“ на страница 69
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Чистење на надворешноста

Исклучете го печатачот и потоа извлечете го кабелот за напојување од штекерот. Потоа, избришете ја
нечистотијата со сува крпа или со крпа што е малку навлажнета.

!Внимание
Не користете алкохол, бензен, разредувач, растворувач врз база на трихлороетилен или кетон за
да ја исчистите надворешноста на печатачот. Така може да ги деформирате или да ги оштетите
пластичните и гумените делови.
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Чистење на автоматскиот секач

Гледајте го видеото како да го исчистите печатачот
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “Cleaning the Printer (CW-C8000 Series)”

Ако на фиксното сечило на автоматскиот секач има етикети, прашина од хартија или лепило, сечилото
може да биде тапо.

Исчистете го фиксното сечило според постапката наведена подолу.

A Ако е внесена хартија, извадете ја.

U „Како да ја отстраните хартијата“ на страница 57

B Исклучете го печатачот и потоа извлечете го кабелот за напојување од штекерот.

C Со користење памучни чепкалки натопени со алкохол, отстранете ги етикетите, прашината од
хартија и лепливите материјали што се насобрани на фиксното сечило од автоматскиот секач од
двата краја кон центарот, како што е прикажано на сликата подолу.
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Чистење на рабните водилки

Гледајте го видеото како да го исчистите печатачот
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “Cleaning the Printer (CW-C8000 Series)”

Видете како да ги исчистите рабните водилки на оперативниот панел
? (Help) – How To... – Clean the Edge Guide

Етикетите, прашината од хартија или лепливите материјали на рабната водилка може да го намалат
квалитетот на печатењето.

Исчистете ги рабните водилки според постапката наведена подолу.

A Ако е внесена хартија, извадете ја.

U „Како да ја отстраните хартијата“ на страница 57

B Отворете го капакот за хартија.

C Подигнете ги држачите за хартија.
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D Додека ја притискате сината рачка, лизгајте ја подвижната рабна водилка кон вас додека не запре.

E Отстранете ги етикетите, прашината од хартија или лепливите материјали од рабните водилки со
мека крпа натопена со вода и притиснете посилно.

!Внимание
Не користете алкохол, бензен, разредувач, растворувач врз база на трихлороетилен или
кетон за чистење. Така може да ги деформирате или да ги оштетите пластичните и гумените
делови.
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Чистење на валјаците за притисок на хартијата

Гледајте го видеото како да го исчистите печатачот
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “Cleaning the Printer (CW-C8000 Series)”

Видете како да ги исчистите валјаците за притисок на хартијата на оперативниот
панел
? (Help) – How To... – Clean the Paper Pressure Roller

Етикетите, прашината од хартија или лепливите материјали на валјаците за притисок на хартијата може да
предизвикаат заглавување на хартијата и размачкано печатење.

Исчистете ги валјаците за притисок на хартијата според постапката наведена подолу.

A Ако е внесена хартија, извадете ја.

U „Како да ја отстраните хартијата“ на страница 57

B Турнете ја рачката наназад и отворете го горниот капак.

C Отстранете ги етикетите, прашината од хартија или лепливите материјали од валјаците за притисок
на хартијата со користење памучна чепкалка натопена во алкохол.

!Внимание

Не допирајте ги областите прикажани на сликата.
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Чистење на детекторот на празнини (единица што
емитува светлина)

Ако мастило, прашина од хартија или лепливи материјали се залепат на провидната плоча од страната што
емитува светлина на детекторот на празнини, може да настанат следниве проблеми.

❏ Внесената хартија не се доставува

❏ Хартијата се исфрла и настанува грешка бидејќи празнината не е откриена

Следете ги чекорите подолу за да го исчистите детекторот.

A Ако е внесена хартија, извадете ја.

U „Како да ја отстраните хартијата“ на страница 57

B Исклучете го печатачот и потоа извлечете го кабелот за напојување од штекерот.

C Турнете ја рачката наназад и отворете го горниот капак.
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D Подигнете го капакот на отворот за внесување хартија и отстранете го мастилото, прашината од
хартија или лепливите материјали што се залепени на провидната плоча од детекторот на празнини
(страна што емитува светлина) со памучна чепкалка навлажнета со вода.

!Внимание

❏ Уверете се дека патеката за хартија не е мокра по чистењето.

❏ Не користете алкохол, бензен, разредувач, растворувач врз база на трихлороетилен
или кетон за чистење. Така може да ги деформирате или да ги оштетите пластичните и
гумените делови.
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Чистење на плочата

Гледајте го видеото како да го исчистите печатачот
https://support.epson.net/p_doc/95e/
U “Cleaning the Printer (CW-C8000 Series)”

Етикетите, прашината од хартија или лепливите материјали на плочата може да предизвикаат заглавување
на хартијата и размачкано печатење.

Исчистете ја плочата според постапката наведена подолу.

A Уверете се дека печатачот е исклучен.

B Ако е внесена хартија, извадете ја.

U „Како да ја отстраните хартијата“ на страница 57

C Турнете ја рачката наназад и отворете го горниот капак.

D Отстранете ги етикетите, прашината од хартија или лепливите материјали од плочата со мека крпа
или памучна чепкалка натопена со вода и притиснете посилно.

!Внимание Внимавајте да не оставите влакненца од крпата или чепкалките на плочата кога ги
отстранувате дамките.

CW-C8000 Series     Упатство за корисникот

Одржување

69

https://support.epson.net/p_doc/95e/


E Затворете го горниот капак.
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Чистење на главата за печатење

Ако млазниците се затнати, на отпечатоците се појавуваат слаби бои, ленти или непосакувани бои. Кога ќе
се појават такви проблеми со квалитетот на печатење, отпечатете ги образците за проверка на млазницата
и проверете дали има затнување на млазницата. Кога печатените образци покажуваат состојба на
затнување на млазницата, извршете чистење на главата.

Пример за образци за проверка на млазницата со сјајно црно мастило

Нормално Затнато

Y

M

C

BK

Y

M

C

BK

Печатење на обрасци за проверка на млазницата

Ако млазниците се затнати, на отпечатоците се појавуваат слаби бои, ленти или непосакувани бои. Кога ќе
се појават такви проблеми со квалитетот на печатење, отпечатете ги образците за проверка на млазницата
и проверете дали има затнување на млазницата.

Белешка Образецот за проверка на млазниците се печати за да одговара на ширината на хартијата што е
поставена во оперативниот панел на печатачот.

Сепак, ако печатачот открие дека конкретната ширина на хартијата е потесна од поставената
ширина на хартија, образецот за проверка на млазниците се печати за да одговара на
конкретната ширина на хартијата.

Форми на медиуми што може да се користат за печатење образец за
проверка на млазниците

❏ Континуирана хартија

❏ Етикета на цела страница

❏ Исечена етикета со должина од околу 112 mm {4,41 инчи} или повеќе*1

❏ Ознака*2
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*1: Ако должината на исечената етикета е пократка од 112 mm {4,41 инчи}, некои делови од образецот за
проверка на млазниците ќе се отпечатат на хартијата за подлога.

*2: Бидејќи образецот не може да се отпечати така што ќе ги избегне дупките во ознаката, дел од образецот
може да се отпечати на плочата низ дупките.

Користење на оперативниот панел

Menu – Maintenance – Print Head Nozzle Check

Користење на двигателот за печатачот

Кликнете на Nozzle Check на картичката Printer Utilities.

Користење на WebConfig

Изберете Print Nozzle Check Pattern во прозорецот Maintenance, а потоа кликнете на Start.

Белешка За повеќе информации за WebConfig, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide
(Водичот за техничко упатство).

Чистење на главата за печатење

Ако млазниците се затнати, извршете Print Head Cleaning. Извршете Power Cleaning само кога затнатата
млазница нема да се исчисти со Print Head Cleaning.
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За да извршите чистење на главата за печатење, изберете го менито како што е опишано подолу.

cВажно ❏ Не исклучувајте го напојувањето и не отворајте ги капаците за време на чистењето на
главата. Ако го направите тоа, може да се предизвика дефект во печатењето.

❏ Не вршете го чистењето на главата повеќе отколку што е потребно. Ќе дојде до трошење на
мастилото, затоа што тоа ќе се испушта од главата, за да ја исчисти.

❏ Ако нема останато многу мастило, чистењето на главата можеби нема да биде возможно.
Заменете ги пакувањата со мастило и обидете се повторно.

U „Замена на пакувањата со мастило“ на страница 34

❏ Power Cleaning троши повеќе мастило од Print Head Cleaning.

Користење на оперативниот панел

Menu – Maintenance – Print Head Cleaning

Menu – Maintenance – Power Cleaning

Користење на двигателот за печатачот

Кликнете на Print Head Cleaning или Power Cleaning на прозорецот Printer Utilities.

Користење на WebConfig

Изберете Print Head Cleaning во прозорецот Maintenance. Потоа, изберете го типот на чистењето од Auto
или Power Cleaning, па кликнете Start.
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Белешка За повеќе информации за WebConfig, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide
(Водичот за техничко упатство).
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Решавање на проблеми

Во ова поглавје се опишува како да се решат проблемите. За информациите оклу решавањето проблеми
што тука не се опишани, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко
упатство).

На оперативниот панел се прикажува порака

Порака Решение и упатување

Information

Paper feed error.

Load the paper or change the media
source setting.

Користете хартија којашто одговара на поставките за Media Source и
Media Form. Или променете ги поставките на Media Source и Media Form
за да одговараат со внесената хартија.

U „Поставки за драјверот на печатачот“ на страница 41

Information

Cannot detect the paper specified by the
Media Detect setting.

Load paper that matches the setting or
change the setting.

Користете хартија којашто одговара на поставките за Media Detect. Или
променете ги поставките на Media Detect за да одговараат со внесената
хартија.

U „Поставки за драјверот на печатачот“ на страница 41

(На почетниот екран)

Load paper.

Внесете хартија.

U „Внесување и замена на хартијата“ на страница 46

Information

The media size loaded does not match
the size set in the media layout settings.

Check the instructions to replace the
media or cancel printing to change the
media layout settings.

Вчитајте медиум што одговара на големината на областа за печатење. Или
променете ја областа за печатење за да одговара на големината на
медиумот.

U „Внесување и замена на хартијата“ на страница 46

Information

Failed to detect labels. Reload the paper
following the operating instructions, or
restart printing.

Отстранете ја хартијата, а потоа повторно внесете ја хартијата.

U „Како да ја отстраните хартијата“ на страница 57

U „Внесување и замена на хартијата“ на страница 46

No paper

The roll paper is not loaded.

Внесете ролна со хартија.

U „Внесување и замена на хартијата“ на страница 46

No paper

The fanfold paper is not loaded.

Внесете преклопена хартија.

U „Внесување и замена на хартијата“ на страница 46

Information

Paper jam.

Отстранете ја заглавената хартија и потоа внесете хартија.

U „Ролната со хартија е заглавена“ на страница 84

U „Преклопената хартија е заглавена“ на страница 89
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Порака Решение и упатување

Information

The paper is not loaded correctly.

Remove the paper from the paper guide
unit, close the paper cover, and then
press the "Pause" button.

Отстранете ја хартијата, а потоа повторно внесете ја хартијата.

U „Како да ја отстраните хартијата“ на страница 57

U „Внесување и замена на хартијата“ на страница 46

Во зависност од состојбата на крајот од ролната со хартија, оваа грешка
може да се појави бидејќи печатачот не може да открие дека хартијата се
потрошила. Проверете ја состојбата на крајот од ролната. За повеќе детали,
погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за
техничко упатство).

Уверете се дека јазичето за прилагодување на детекторот што прима
светлина и јазичето за прилагодување на детекторот што емитува светлина
се во иста позиција.

Ако ова не го реши проблемот, калибрирајте го детекторот.

За повеќе детали, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide
(Водичот за техничко упатство).

Information

Pattern 1

Calibration failed.

Confirm the setting and try again.

Pattern 2

Calibration failed.

Press the "Dismiss" button.

Then reload or replace the paper.

Осигурете се дека хартијата внесена во печатачот одговара на методот за
откривање хартија (празнината или црната ознака) и ресетирајте ја
хартијата.

U „Внесување и замена на хартијата“ на страница 46

Калибрацијата е невозможна ако Gap Between Labels надминува 6 mm
{0,24 инчи}.

U „Поддржана хартија“ на страница 16

Ако грешката и понатаму се појавува, тогаш детекторот не може да ракува
со хартијата. Заменете ја хартијата.

Information

The paper has already been cut and
cannot be cut.

Оваа грешка се појавува кога ќе го притиснете копчето Исечи, во
положбата каде што хартијата е веќе исечена.

Внесете ја хартијата со отпечатување или притискање на копчето за
Внесување, за да го овозможите копчето Исечи.

Maintenance Error

The ink pack is not installed correctly.

Монтирајте пакување со мастило со доволна преостаната количина на
мастило.

U „Како да ги замените пакувањата со мастило“ на страница 34

(На почетниот екран, се појавува
извичник на нивоата на мастило)

Речиси е време за замена на пакувањето со мастило. Подгответе ново
пакување со мастило за замена.

Ако продолжите да го користите пакувањето со ниско ниво на мастило,
можеби ќе треба да го замените за време на печатењето.

U „Како да ги замените пакувањата со мастило“ на страница 34

Отстранетото пакување со мастило може повторно да се монтира и да се
користи, сè додека не ви биде побарано да го замените.

Ink levels are not enough for
Initialization.

Монтирајте пакување(а) со мастило со доволно преостанато мастило.

U „Како да ги замените пакувањата со мастило“ на страница 34

Information

You need to replace the following ink
pack(s).

Монтирајте пакување со мастило со доволна преостаната количина на
мастило.

U „Како да ги замените пакувањата со мастило“ на страница 34
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Порака Решение и упатување

Maintenance Error

Cannot recognize the ink pack.

Select “Next” to clear the error.

Повторно монтирајте го пакувањето со мастило.

Ако грешката се повтори, заменете го пакувањето со мастило со ново.

U „Како да ги замените пакувањата со мастило“ на страница 34

Information

You have not installed genuine Epson ink
packs.

За најдобри перформанси на печатачот, се препорачува да користите
оригинални пакувања со мастило од Epson.

Употребата на неоригинални Epson производи, може негативно да влијае
на печатачот и на квалитетот на печатењето, и да го спречи печатачот во
реализирањето на своите максимални перформанси.

Epson не може да го гарантира квалитетот и сигурноста на неоригиналните
Epson производи.

Поправките за било каква штета или дефект на овој производ поради
употреба на неоригинални Epson производи нема да бидат бесплатни,
дури и ако гарантниот период е сеуште валиден.

Information

The ink packs are not compatible with
the printer.

Поради тоа што монтираните пакувања со мастило не се оние коишто се
наменети за овој печатач, може да се појави грешка, како што е грешката во
откривањето пакување.

Maintenance Error

Maintenance Box not installed.

Product Number: SJMB7500

Инсталирајте нова кутија за одржување.

U „Како да је замените кутијата за одржување“ на страница 38

Maintenance Error

Cannot recognize the Maintenance Box.

Product Number: SJMB7500

Повторно инсталирајте ја кутијата за одржување.

Доколку грешката се повтори, заменете ја кутијата за одржување со нова.

U „Како да је замените кутијата за одржување“ на страница 38

(На почетниот екран)

The Maintenance Box is nearing end of its
service life.

Речиси е време за замена на пакувањето со кутијата за одржување.
Подгответе нова кутија за одржување за замена.

Кога ќе се појави порака којашто кажува “The Maintenance Box is at the end
of its service life. You need to replace it.” заменете ја кутијата за одржување.

U „Како да је замените кутијата за одржување“ на страница 38

Maintenance Error

The Maintenance Box is at the end of its
service life.

You need to replace it.

Product Number: SJMB7500

Заменете ја кутијата за одржување со нова.

U „Како да је замените кутијата за одржување“ на страница 38

Information

Memory Full. Document was not printed.

Контактирајте го вашиот системски администратор и избришете ги
непотребните датотеки.
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Порака Решение и упатување

Printer Error

Turn on the printer again.

See your documentation for more details.

XXXXXX

1. Исклучете го печатачот.

2. Проверете дали постои заглавување на хартијата или некој туѓ материјал
во близина на отворот за исфрлање.

3. Вклучете го печатачот.

Ако грешката во печатачот сеуште се појавува, контактирајте квалификуван
сервисен персонал за совет. Кога ќе контактирате, кажете му го на лицето
“XXXXXXXX” (6- или 8-цифрениот алфанумерички код).

Information

Cannot start cleaning because ink is low.

Printer features except cleaning are
available.

Кога ќе го вршите чистењето, монтирајте пакувања со мастило со доволна
преостаната количина мастило.

U „Како да ги замените пакувањата со мастило“ на страница 34

Information

Cannot start cleaning because the
Maintenance Box is near full.

Printer features except cleaning are
available.

Кога вршите чистење, монтирајте кутија за одржување со доволно празен
простор.

U „Замена на кутијата за одржување“ на страница 38

Information

Paused

The print quality may decrease because
the nozzles are clogged.

Квалитетот на печатење може да се намали затоа што млазниците се
затнати. Ако не е прифатливо, извршете Print Head Cleaning.

U „Чистење на главата за печатење“ на страница 71

Information

The print quality may decrease because
the status of nozzles cannot be detected.

Функцијата за автоматска проверка на млазниците е оневозможена, што
може да предизвика слаб квалитет на печатењето. Овозможете ја
поставката ако е неопходно.

Исто така, печатачот може да надомести точки што недостасуваат поради
затнати млазници со користење на блиските млазници ако се затнати
вкупно 16 или помалку млазници.

За повеќе детали, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide
(Водичот за техничко упатство).
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Порака Решение и упатување

Error Message

The connection between your network
and the printer is unstable.

You may be able to solve this problem by
disabling the IEEE802.3az (Energy
Efficient Ethernet) function.

See your documentation for more details.

Кога се поврзувате со жичана LAN користејќи уред што поддржува
IEEE802.3az (Енергетски ефикасен етернет), тогаш конекцијата може да
стане нестабилна, да биде невозможна или може да дојде до успорување
на брзината на комуникацијата.

Следете ги долуневедените чекори за да ја оневозможите функцијата
IEEE802.3az на вашиот компјутер и печатач.

1. Исклучете ги LAN-каблите од компјутерот и печатачот.

2. Доколку функцијата IEEE802.3az е овозможена на вашиот компјутер,
оневозможете ја.

3. Поврзете ги компјутерот и печатачот директно со LAN-кабел.

4. На печатачот, изберете Menu - General Settings - Network Settings -
Connection Check за да ја проверите ИП-адресата на печатачот.

5. Стартувајте WebConfig на компјутерот.

Стартувајте го вашиот веб пребарувач и внесете ја IP адресата на печатачот.

6. Изберете ја картичката Network Settings, а потоа Ethernet.

7. Поставете IEEE 802.3az на Off.

8. Кликнете Next.

9. Кликнете Apply.

10. Исклучете го LAN кабелот од компјутерот и печатачот.

11. Ако сте го оневозможиле IEEE802.3az на вашиот компјутер во чекорот 2,
овозможете го.

12. Поврзете ги LAN-каблите што сте ги исклучиле во чекорот 1, со
компјутерот и печатачот.

Доколку проблемот сеуште се појавува, тогаш некој друг уред освен
печатачот можеби го предизвикува проблемот.

(На почетниот екран)

Maintenance Request:

Replace Parts Soon

XXXXXXXX

Ќе треба да ги замените деловите.

Контактирајте квалификуван сервисен персонал за совет. Кога ќе
контактирате, кажете му го на лицето “XXXXXXXX” (6- или 8-цифрениот
алфанумерички код).

Оваа порака не може да се избрише додека не се замени делот. Ако делот
стигне до крајот на својот работен век, печатењето е оневозможено.

End Of Parts Service Life

Turn on the printer again.

See your documentation for more details.

XXXXXXXX

Печатењето ќе биде оневозможено сè додека не ги замените деловите.

Контактирајте квалификуван сервисен персонал за совет. Кога ќе
контактирате, кажете му го на лицето “XXXXXXXX” (6- или 8-цифрениот
алфанумерички код).

The printer can’t connect to cloud
service.

Please check the connection status and
settings with the cloud service.

Please contact your administrator for
details.

Печатачот не може да се поврзе на Loftware Cloud.

За повеќе информации, контактирајте со администраторот на системот.
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Проблеми со квалитетот на печатење

Вертикална (во насока на ширината на хартијата) бела лента

Причина Решение и упатување

Отпечатената хартија се извлекувала ❏ Ако отпечатената хартија се доставува наназад, врз хартијата
притискаат валјаците за притисок и квалитетот на печатењето се
влошува. Не заборавајте да ја разделите хартијата што веќе била
отпечатена со копчето за  (сечење).

❏ Пред хартијата да се достави наназад, разделете ја отпечатената
хартија со копчето за  (сечење) или поставете Settings For Paper
Handling After Print на поставка различна од Do not cut (stop at cut
position) или Do not cut (stop at specified position).

Settings For Paper Handling After Print може да се постават во Media
Settings на двигателот за печатачот.

U „Поставки за драјверот на печатачот“ на страница 41

Хоризонтална (во насока на печатењето) бела лента

Причина Решение и упатување

Млазниците се затнати. Користете ја функцијата Print Head Nozzle Check за да проверите дали
млазниците се затнати.

U „Печатење на обрасци за проверка на млазницата“ на страница 71

Ако млазниците се затнати, извршете Print Head Cleaning.

Ако симптомот продолжи да се појавува по Print Head Cleaning трипати
или повеќе пати, извршете Power Cleaning.

U „Чистење на главата за печатење“ на страница 71

Ако функцијата за самостојна дијагностика на млазниците е оневозможена,
променете ја на овозможена (стандардно). За повеќе детали, погледнете во
CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство).

Бела или црна лента

Причина Решение и упатување

Поставките за Banding Reduction не се
соодветни.

Извршете Banding Reduction. За повеќе детали, погледнете во CW-C8000
Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство).
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Печатените бои се погрешни

Причина Решение и упатување

Ако печатачот се премести по
првичното полнење, наведените бои
можеби нема да излегуваат (боите
можеби ќе се мешаат) поради
вибрации и удари.

Извршете Print Head Cleaning и проверете дали боите не се мешаат
повеќе.

U „Чистење на главата за печатење“ на страница 71

Заматено печатење, знаците изгледаат удвоено, погрешно 
порамнување на позицијата на печатење

Причина Решение и упатување

Водичот за рабовите не е поставен
долж работ на хартијата.

Проверете дали водичот за рабовите е правилно поставен, во позиција на
ширина на хартијата.

U „Внесување и замена на хартијата“ на страница 46

Капки мастило на погрешни позиции и
во насока на внесување и во насока на
ширина на хартијата.

Извршете Adjust Uneven Colors. За повеќе детали, погледнете во
CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство).

Растојанието помеѓу хартијата и
главата за печатење не е соодветно.

Приспособете Head-Media Clearance Height. За повеќе детали, погледнете
во CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко
упатство).

На хартијата има дамки или размачкано мастило

Причина Решение и упатување

Хартијата може да се допира до главата
за печатење поради недоволно
вшмукување на плочата.

Приспособете Media Hold Pressure. За повеќе детали, погледнете во
CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство).

Растојанието помеѓу хартијата и
главата за печатење не е соодветно.

Приспособете Head-Media Clearance Height. За повеќе детали, погледнете
во CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко
упатство).

Хартијата е внесена и исфрлена и се појавува порака за грешка

Причина Решение и упатување

Хартијата што се користи се разликува
од онаа кај поставките за откривање
медиуми.

Проверете ја хартијата што се користи и поставките за откривањето
медиуми кај печатачот.

U „Поставки за драјверот на печатачот“ на страница 41
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Хартијата се внесува, но не се доставува во печатачот

Причина Решение и упатување

Сензорите не се позиционирани
правилно.

Уверете се дека вртливите контроли на сензорите за примање и емитување
светлина се на истата позиција и извршете Adjust media detection sensor.
За повеќе детали, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide
(Водичот за техничко упатство).
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Печатењето од компјутерот е невозможно или
одеднаш станува невозможно

Проверете дали е инсталиран драјверот на печатачот

Проверете дали се инсталирани или не потребниот софтвер и апликациите на компјутерот.

За печатење со овој печатач, потребен е драјвер на печатачот. Проверете дали е инсталиран драјверот на
печатачот или не, преку следењето на долунаведените чекори.

A Отворете Печатачи и скенери на компјутерот.

B Проверете дали е прикажано името на печатачот.

Доколку тоа не е така, тогаш драјверот на печатачот не е инсталиран.

C Инсталирајте го драјверот на печатачот.

U „Преземање на најнова верзија“ на страница 4

Печатачот не се вклучува

Проверете дали кабелот за напојување е правилно поврзан со печатачот и штекерот.

U „Десна страна (приклучоци)“ на страница 22

Работата за печатење е откажана на компјутерот, но “Printing” 
пораката на печатачот не исчезнува

Ако го откажете печатењето во низа од печатачот на компјутерот, тогаш тоа може да доведе до прекин на
податоците за печатење и “Printing...” може да остане прикажано на оперативниот панел на печатачот.

За да го откажете статусот, притиснете го копчето  (откажи) на оперативниот панел, а потоа изберете
All label formats.

Ако задачата за печатење не може да се откаже по извршувањето на горенаведените операции,
престартувајте го печатачот.
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Ролната со хартија е заглавена

A Отворете го капакот за хартија.

B Турнете ја рачката наназад и отворете го горниот капак.

!Внимание

Не допирајте ги областите прикажани на сликата.
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C Подигнете ги држачите за хартија.

D Додека ја притискате сината рачка, лизгајте ја подвижната рабна водилка кон вас додека не запре.

E Подигнете ја единицата за притисок со прстот ставен на јазичето (прикажано во кругот подолу) и
уверете се дека во единицата за притисок не се заглавени етикети.

!Внимание

Имајте предвид дека може да си ги извалкате рацете ако ги допрете областите што се
наведени на сликата.
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F Подигнете го капакот на отворот за внесување хартија со прстот ставен на јазичето (прикажано во
кругот подолу) и уверете се дека во капакот на отворот за внесување хартија не се заглавени
етикети.

G Рачно пресечете ја хартијата.

H Извлечете ја хартијата и внимавајте да не си ги извалкате рацете со мастило.

I Рачно пресечете ја хартијата во близина на валјаците за притисок на хартијата и извадете ја.
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J Превиткајте ја хартијата така што ќе ја вртите фланшата за ролната со хартија во насоката на
движење на стрелките на часовникот додека главниот раб на хартијата ќе помине преку отворот за
ставање хартија.

K Затворете го капакот за хартија.

L Затворете го горниот капак.
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M Притиснете го копчето за  (пауза).

За да внесете хартија, видете „Внесување на ролна со хартија“ на страница 47.

Белешка Откако ќе ја отстраните заглавената хартија, осигурете се дека во печатачот нема оставени
етикети или лепило. Доколку го користите печатачот без да ги отстраните овие проблеми, тоа ќе
доведе до чести заглавувања на хартијата или може да предизвика слаб квалитет на печатењето.

Ако често се појавува заглавувањето на хартијата, тогаш исчистете ја внатрешноста на печатачот.

U „Чистење на рабните водилки“ на страница 63

U „Чистење на валјаците за притисок на хартијата“ на страница 65
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Преклопената хартија е заглавена

A Отворете го капакот за хартија.

B Турнете ја рачката наназад и отворете го горниот капак.

!Внимание

Не допирајте ги областите прикажани на сликата.
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C Подигнете ги држачите за хартија.

D Додека ја притискате сината рачка, лизгајте ја подвижната рабна водилка кон вас додека не запре.

E Подигнете ја единицата за притисок со прстот ставен на јазичето (прикажано во кругот подолу) и
уверете се дека во единицата за притисок не се заглавени етикети.

!Внимание

Имајте предвид дека може да си ги извалкате рацете ако ги допрете областите што се
наведени на сликата.
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F Подигнете го капакот на отворот за внесување хартија со прстот ставен на јазичето (прикажано во
кругот подолу) и уверете се дека во капакот на отворот за внесување хартија не се заглавени
етикети.

G Рачно пресечете ја хартијата.

H Извлечете ја хартијата и внимавајте да не си ги извалкате рацете со мастило.
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I Рачно пресечете ја хартијата во близина на валјаците за притисок на хартијата и извадете ја.

J Извлечете ја хартијата преку отворот за внесување хартија.

K Затворете го капакот за хартија.

L Затворете го горниот капак.
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M Притиснете го копчето за  (пауза).

За да внесете хартија, видете „Ставање на преклопена хартија“ на страница 52.

Белешка Откако ќе ја отстраните заглавената хартија, осигурете се дека во печатачот нема оставени
етикети или лепило. Доколку го користите печатачот без да ги отстраните овие проблеми, тоа ќе
доведе до чести заглавувања на хартијата или може да предизвика слаб квалитет на печатењето.

Ако често се појавува заглавувањето на хартијата, тогаш исчистете ја внатрешноста на печатачот.

U „Чистење на рабните водилки“ на страница 63

U „Чистење на валјаците за притисок на хартијата“ на страница 65
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Спецификации

Ова поглавје ги опишува спецификациите на печатачот.

Спецификации на производот

Предмет Спецификации

Метод на печатење Линиски инк-џет, метод на матрица со точки

Печатење во четири бои „CMY-K“

Метод за внесување хартија Напред и обратно напојување со триење

Тип на сечење на автоматскиот секач Целосно сечење (целосно ја сече хартијата)

Резолуција на печатењето 600 × 1200 dpi

Брзина на печатење 150 mm/s {5,91 инчи/s}

300 mm/s {11,81 инчи/s}

Интерфејс Жичана LAN*1 1000BASE-T/100BASE-TX/10BASE-T

Безжична LAN Достапно со поврзување на опционалната единица за безжична
LAN (OT-WL06) на USB-приклучок

USB SuperSpeed USB

Тежина Прибл. 35 kg {77,16 lb}

*1: Користете STP-кабел (заштитена впредена парица) од категорија 5e или повисока.

Електрични спецификации

Предмет Спецификации

Напојување Напојување преку приклучок за напојување

Номинален напон 100 до 240 V

Номинална струја 1,4 A

Потрошувачк
а на енергија

Работење* Прибл. 83,0 W во просек

Подготвеност Прибл. 3,32 W во просек

Исклучено напојување Прибл. 0,41 W во просек

*Врз основа на Epson-овите услови за евалуација
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Целокупни димензии

Предмет Спецификации

Висина 420 mm {16,54 инчи}

Ширина 620 mm {24,41 инчи}

Длабочина 392 mm {15,43 инчи}

Единица: mm

Димензии со сите отворени капаци

Единица: mm
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Димензии со поврзан премотувач

Единица: mm
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Спецификации за животната средина

Предмет Спецификации

Температура/
влажност

Печатење 5 до 35 °C, 20 до 80 % RH без кондензација (опсег со сина боја во графиконот)

Печатење на
баркодови

15 до 35 °C, 20 до 85 % RH без кондензација

Складирање Кога е спакуван

(без наполнето мастило)

-20 до 60 °C, 5 до 85 % RH без кондензација

(Кога е -20 °C или 60 °C, во рамките на 120
часа)

Со наполнето
мастило

Сјајно црно
мастило

-15 до 40 °C

(Во рок од 6 месеци на 0 до 25 °C)

(Во рок од 1 месец на 40 °C)

Мат црно
мастило

-10 до 40 °C

(Во рок од 6 месеци на 0 до 25 °C)

(Во рок од 1 месец на 40 °C)

Височина 0 до 3000 m

Бучава Само печатачот Прибл. 57 dB

Врз основа на Epson-овите услови за евалуација.

Со поврзан
премотувач

Прибл. 60 dB

Врз основа на Epson-овите услови за евалуација.
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Спецификации за хартијата

Следните типови на хартија можат да се користат кај печатачот.

За повеќе детали, погледнете во CW-C8000 Series Technical Reference Guide (Водичот за техничко упатство).

Тип на хартија Кога користите мат мастило Кога користите сјајно
мастило

Обична хартија ✓ -

Мат хартија ✓ ✓

Хартија со текстура ✓ -

Синтетичка ✓ ✓

Сјајна хартија - ✓

Сјаен филм - ✓

Хартија со висок сјај - ✓
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Пакувања со мастило

Предмет Спецификации

Број на
модел

CW-C8000u SJIC47P-BK

SJIC47P-MK

SJIC47P-C

SJIC47P-M

SJIC47P-Y

CW-C8000e

CW-C8010

SJIC48P-BK

SJIC48P-MK

SJIC48P-C

SJIC48P-M

SJIC48P-Y

CW-C8030 SJIC51P-BK

SJIC51P-MK

SJIC51P-C

SJIC51P-M

SJIC51P-Y

CW-C8040

CW-C8050

SJIC52P-BK

SJIC52P-MK

SJIC52P-C

SJIC52P-M

SJIC52P-Y

Тип 4 поединечни пакувања со бои

Бои на мастило Црна (сјајна црна (BK), мат (MK) црна), цијан (C), магента (M), жолта (Y)

Тип на мастило Пигментирано мастило на водена основа

Датум на истекување 1 година по монтирањето во печатачот, 3 години од датумот на
производството, вклучувајќи го и периодот на употреба

Температур
а на
складирањ
е

Транспортирање (без
распакување)

-20 до 60 °C
(Во рок од 4 ден на -20 °C, во рок од 1 месец на 40 °C, во рок од 3 дена на
60 °C)

Складирање (без
распакување)

-20 до 40 °C (во рок од 4 дена на -20 °C, во рок од 1 месец на 40 °C)

Монтирано -20 до 40 °C (во рок од 4 дена на -20 °C, во рок од 1 месец на 40 °C)

!Внимание Мастилото во пакувањето со мастило може да замрзне ако се остави под -20°C (-4°F).
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Кутија за одржување

Предмет Спецификации

Број на модел SJMB7500

Тип Кутија за одржување со интегриран материјал за апсорпција на отпадно
мастило

Температур
а на
складирањ
е

Транспортирање (без
распакување)

-20 до 60 °C (во рок од 5 дена на 60 °C)

Складирање (без
распакување)

-20 до 40 °C (во рок од 1 месец на 40 °C)

Монтирано -20 до 40 °C (во рок од 1 месец на 40 °C)

Премотувач (TU-RC8000)

Премотувачот е уред што се користи за намотување на отпечатената хартија во ролна.

Предмет Спецификации

Целокупни
димензии

Висина 293 mm {11,54 инчи}

Ширина 403 mm {15,87 инчи}

Длабочина 222 mm {8,740 инчи}

Тежина 4,25 kg {9,37 lb}

CW-C8000 Series     Упатство за корисникот

Спецификации

100



Додаток

Потрошни материјали и опции

Достапни се потрошни материјали и опции за овој производ. Тие можат да се купат од продажни
претставници.

Посетете ја долунаведената URL-адреса за повеќе детали.

https://epson.sn

Пакувања со мастило

Пакувањата со мастило се достапни во четири бои. Црно мастило може да се избере од сјајна црна и мат
црна боја.

За пакувањата со мастило што можат да се користат кај овој производ, погледнете на „Пакувања со
мастило“ на страница 99.

Препорачани се оригиналните пакувања со мастило

❏ За најдобри перформанси на печатачот, се препорачува да користите оригинални пакувања со мастило
од Epson. Употребата на неоригинални Epson производи, може негативно да влијае на печатачот и на
квалитетот на печатењето, и да го спречи печатачот во реализирањето на своите максимални
перформанси. Epson не може да го гарантира квалитетот и сигурноста на неоригиналните Epson
производи. Поправките за било каква штета или дефект на овој производ поради употреба на
неоригинални Epson производи нема да бидат бесплатни, дури и ако гарантниот период е сеуште
валиден.

❏ Прилагодувањето на бојата на производот се базира на употреба на оригинални Epson пакувања со
мастило. Употребата на неоригинални пакувања со мастило може да доведе до намален квалитет на
печатење. Epson препорачува да се користат оригиналните Epson пакувања со мастило.

Фрлање на пакувањата со мастило

Правилно фрлете ги пакувањата со мастило, следејќи ги законите или прописите на вашата земја и област.
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Кутија за одржување

Кутијата за одржување е кутија што се користи за собирање отпадно мастило. Кутијата за одржување
достапна за овој производ е:

Број на модел: SJMB7500

Се препорачува оригинална кутија за одржување

За добивање најдобри перформанси на печатачот, се препорачува користење на оригинална Epson кутија
за одржување. Употребата на неоригинална кутија за одржување која не е произведена од Epson, може
негативно да влијае на печатачот и да го спречи во реализирањето на своите максимални перформанси.
Поправките за било каква штета или дефект на овој производ поради употреба на неоригинални Epson
производи нема да бидат бесплатни, дури и ако гарантниот период е сеуште валиден. Epson не може да го
гарантира квалитетот и сигурноста на неоригиналните Epson производи.

Отстранување на кутијата за одржување

Правилно отстранете ја кутијата за одржување, следејќи ги законите или прописите на вашата земја и
област.
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Премотувач

!Внимание Внимавајте да не ги потфатите рацете, косата и сл. во деловите од премотувачот додека тој
работи.

Монтирање на премотувачот

Следете ги чекорите подолу за да го монтирате премотувачот.

A Отворете го капакот за поврзување со премотувачот од левата страна на печатачот.

B Ставете го премотувачот на левата страна на печатачот.

!Внимание

Задолжително ставете го премотувачот на иста рамна површината на којашто е поставен
печатачот.
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C Ставете ја спојката за поврзување на премотувачот во отворот за поврзување на премотувачот на
печатачот. Ставете ја спојката право во отворот.

Белешка Проверете дали работ од плочата е порамнет со ознаката  на дното од премотувачот.

Отстранување на премотувачот

Поместете ја рачката на премотувачот во насоката на стрелката и отстранете го премотувачот.
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Прицврстување на хартијата на премотувачот

Следете ги чекорите подолу за да ја прицврстите хартијата на премотувачот.

A Кога ги притискате јазичињата на фланшата на премотувачот, отстранете ја фланшата од вртливото
вретено.

B Притиснете го копчето за  (внесување) додека околу 800 mm {31,50 инчи} хартија не излезе од
печатачот.

C Протнете ја хартијата низ премотувачот како што е прикажано на сликата подолу.

Белешка Во зависност од дебелината и крутоста на хартијата, можно е премотувачот да не ја
намотува хартијата правилно.

D Фиксирајте го главниот раб од хартијата за јадрото за намотување или ставете го во отворот од
вртливото вретено.

❏ Кога се користи јадрото за намотување
Порамнете го страничниот раб од хартијата со работ на јадрото и прицврстете го главниот раб
од хартијата на јадрото со селотејп. Потоа, свртете ја фланшата на премотувачот околу 2 пати за
да се потфати хартијата.
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!Внимание

Ставете го јадрото за намотување до крај во основата од вртливото вретено додека нема
повеќе простор.

❏ Кога не се користи јадрото за намотување
Ставете го главниот раб од хартијата во отворот од вртливото вретено. Потоа, свртете го
вртливото вретено околу 2 пати за да се потфати хартијата.

E Кога ги притискате јазичињата на фланшата на премотувачот, прицврстете ја фланшата на
вртливото вретено.
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!Внимание

Прицврстете ја фланшата од премотувачот така што ќе нема простор помеѓу фланшата и
јадрото за намотување.

Белешка ❏ Ако заборавите да ја прицврстите фланшата од премотувачот, ролната со хартија може
да не е стабилна и можно е да не може да намотува правилно. Секогаш прицврстувајте
ја фланшата од премотувачот.

❏ Хартијата што ја намотал премотувачот може да биде намотана полабаво од
оригиналната ролна. Кога монтирате ролна во машина за понатамошна обработка, се
препорачува да ја затегнете ролната пред монтирањето.
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Ограничување на употребата

Кога овој производ се користи за апликации кои бараат висока сигурност/безбедност, како што се
транспортни уреди поврзани со авијација, железница, морски, автомобилски итн.; уреди за спречување
катастрофи; разни безбедносни уреди итн.; или функционални/прецизни уреди итн., Треба да го
користите овој производ само откако ќе размислите за вклучување на сефови за дефекти и вишок во
вашиот дизајн, за да ја одржите безбедноста и целосната сигурност на системот. Овој производ не е
наменет за користење во ситуации за кои е потребно многу големо ниво на безбедност и доверливост, како
што е авионски инструменти, главна комуникациска опрема, опрема за контролирање нуклеарни централи
или медицинска опрема и сл. Сами оценете ја соодветноста на овој производ откако ќе извршите целосна
проценка.

CW-C8000 Series     Упатство за корисникот

Додаток

108



Белешки

(1) Сите права се задржани. Ниту еден дел од оваа публикација не смее да се репродуцира, складира во
систем за пронаоѓање, или да се пренесува во било каква форма или со било какви средства,
електронски, механички, фотокопирање, снимање или на друг начин, без претходна писмена дозвола
од Seiko Epson Corporation.

(2) Содржината на овој прирачник може да се промени без претходна најава.
(3) Иако се преземени сите мерки на претпазливост при подготовката на овој прирачник, Seiko Epson

Corporation не презема одговорност за било какви грешки или пропусти.

(4) Ниту пак се презема одговорност за штетите што произлегуваат од користењето на информациите
содржани овде.

(5) Ниту Seiko Epson Corporation ниту нејзините филијали нема да бидат одговорни пред купувачот на
овој производ или трети страни за штети, загуби, трошоци или издатоци направени од купувачот
или трети страни, како резултат на: несреќа, неправилна употреба или злоупотреба на овој производ
или за неовластени модификации, поправки или измени на овој производ, или (со исклучок на САД)
неуспехот стриктно да се придржува на Seiko Epson Corporation-овите упатствата за работа и
одржување.

(6) Seiko Epson Corporation нема да биде одговорна за било какви штети или проблеми што
произлегуваат од употребата на било какви опции или производи за потрошни материјали, освен
оние што се означени како Оригинални Epson производи или Одобрени Epson производи, од страна
на Seiko Epson Corporation.

Трговски марки

Microsoft, Windows се трговски марки на групацијата на компании Microsoft.

QR-код е регистрирана трговска марка на DENSO WAVE INCORPORATED во Јапонија и други земји.

YouTube е трговска марка на Google LLC.

Сите други трговски марки се сопственост на нивните соодветни сопственици и се користат само за
потребите на идентификација.

©Seiko Epson Corporation 2024
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